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(BRAZILIAN CIVIL AVIATION AUTHORITY)

CERTIFICADO DE ORGANIZACAO DE MANUTENCAO
(MAINTENANCE ORGANIZATION CERTIFICATE)

COM N° 202001-43/ANAC (MAINTENANCE ORGANIZATION CERTIFICATE No. 202001-43/ANAC)

BASE DE CERTIFICACAO (CERTIFICATION BASIS) RBAC 145

Este Certificado, emitido em favor de CHRISTCHURCH ENGINE CENTRE (Razdo Social: PRATT &
WHITNEY AIR NEW ZEALAND SERVICES), cujas instalacdes estdo localizadas na Orchard Road, 115
Christchurch International Airport - Christchurch - - - Nova Zelandia - CEP 8051, e nos demais enderegos
constantes nas Especificacdes Operativas emitidas para cada base de manutencdo, atesta que essa
organizagdo, tendo cumprido os requisitos estabelecidos nos Regulamentos Brasileiros da Aviagdo Civil
(RBAC), relacionados com o estabelecimento de uma Organizacdo de Manutencdo Aerondutica, esta
autorizada a executar: (This Certificate is issued to CHRISTCHURCH ENGINE CENTRE (Corporate
name: PRATT & WHITNEY AIR NEW ZEALAND SERVICES), whose business address is Orchard Road,
115 Christchurch International Airport - Christchurch - - - New Zealand - ZIP CODE 8051 and the
additional addresses in Operations Specifications issued for each maintenance base, upon finding that this
organization complies with the requirements established in the Brazilian Civil Aviation Regulations
(RBAC) relating to the establishment of an Aeronautical Maintenance Organization, is authorized to

perform:)

e Categoria Célula Classe 4 - Aeronaves fabricadas em estrutura metéalica, com peso maximo de
decolagem aprovado acima de 12500 Ibf (5670 kgf) no caso de avides ou 6018 1bf (2730 kgf) no
caso de helicopteros. (dirframe rating Class 4 - maintenance, preventive maintenance and alteration
of metal structure's aircraft with maximum takeoff weight of more than 12500 Ibf (5670 kgf) in case
of aircraft, or 6018 Ibf (2730 kgf) in case of rotorcraft, according to the Maintenance Organization
Operations Specifications)

e Categoria Motor Classe 3 - Manuten¢ao, manutengao preventiva e alteragao de motores a turbina,
conforme as Especificagdes Operativas da Organizagdo de Manutengdo. (Powerplant rating Class 3
- maintenance, preventive maintenance and alteration of turbine engines, according to the
Maintenance Organization Operations Specifications)

o Categoria Servicos Especializados Classe Unica - Atividades especificas de execucdo de
manutencdo, conforme Especificagdes Operativas da Organizagdo de Manutengdo. (Specialized
service rating Class Unique - specific activities of maintenance execution, according to the
Maintenance Organization Operations Specifications)

T T
Para este Certificado, cujos dados sdo complementados pelas Especificagdes Operativas da Organizagdo de
Manuten¢do e respectiva Lista de Capacidade, conforme aplicavel, qualquer grande mudanca de
localizagdo, adigdo, alteracdo ou diminui¢do de capacidade, ou mudanca da razdo social ou denominagao
social, devera ser comunicada a Agéncia Nacional de Aviacao Civil — ANAC conforme os prazos
estabelecidos no RBAC 145. (For this Certificate, whose complementary data are in the Maintenance
Organization Operations Specifications and its attachment Capability List, if applicable, any major
change in the location, add, amend or reduction of capability, or change of corporate name, shall be
reported to the Brazilian Civil Aviation Authority — ANAC according the terms defined in RBAC 145).

DURACAO: Este Certificado é valido até 31-Jan-2028 a menos que seja devolvido por seu detentor, ou
que seja suspenso ou cassado pela ANAC. (Expiration date: This Certificate shall continue in effect until



31-Jan-2028, unless it is returned by the holder,canceled or suspended by ANAC)

eil Documento assinado eletronicamente por Wenderson Soares Pires, Coordenador de Manutencio e
SCE 5 1 se uranca Operacional, em 09/03/2026, as 10:31, conforme horario oficial de Brasilia, com
assinatura g p

eletrénica fundamento no art. 4°, do Decreto n°® 10.543, de 13 de novembro de 2020.

. A autenticidade deste documento pode ser conferida no site https://sei.anac.gov.br/sei/autenticidade,
F= informando o codigo verificador 12957706 e o codigo CRC B7791924.

Referéncia: Processo n2 00058.108429/2025-45 SEI n® 12957706


https://urldefense.us/v2/url?u=http-3A__www.planalto.gov.br_ccivil-5F03_-5Fato2019-2D2022_2020_decreto_D10543.htm&d=DwMGAw&c=MASr1KIcYm9UGIT-jfIzwQg1YBeAkaJoBtxV_4o83uQ&r=i8AopzUUw9GAi7l8IkX-aw7g6FPZnf3DBoBoUqgb1496yuC0RudPnSnsMSMfoUXn&m=6aWMBIL9vplh5dSQTKjw8sVSGGiHRsmBCnFegyDXNZKYoI8hIPWE4SVxoC6g1ThG&s=RHuqvbFerAcp657rhXYzLvJ8iEguLGqInqu2Cjcsv8g&e=
https://urldefense.us/v2/url?u=https-3A__sei.anac.gov.br_sei_controlador-5Fexterno.php-3Facao-3Ddocumento-5Fconferir-26id-5Forgao-5Facesso-5Fexterno-3D0&d=DwMGAw&c=MASr1KIcYm9UGIT-jfIzwQg1YBeAkaJoBtxV_4o83uQ&r=i8AopzUUw9GAi7l8IkX-aw7g6FPZnf3DBoBoUqgb1496yuC0RudPnSnsMSMfoUXn&m=6aWMBIL9vplh5dSQTKjw8sVSGGiHRsmBCnFegyDXNZKYoI8hIPWE4SVxoC6g1ThG&s=QhDGnzI9qCkvIvpxodhFjmj3SkLkbTuxaolF5T17ReU&e=
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‘RANAC

ESPECIFICACOES OPERATIVAS
(OPERATIONS SPECIFICATIONS)

PRATT & WHITNEY AIR NEW ZEALAND SERVICES

CERTIFICADO DE ORGANIZACAO DE MANUTENCAO N° 202001-43/ANAC

MAINTENANCE ORGANIZATION CERTIFICATE N° 202001-43/ANAC

PARTE A - INFORMACOES GERAIS / PART A - GENERAL INFORMATION

INFORMACOES DE CONTATO DA AUTORIDADE EXPEDIDORA / ISSUING AUTHORITY CONTACT

A.l

INFORMATION
AUTORIDADE DE AVIACAO CIVIL / CIVIL AVIATION AUTHORITY PAIS / COUNTRY
AGENCIA NACIONAL DE AVIACAO CIVIL - ANAC BRASIL

SETOR RESPONSAVEL / RESPONSIBLE DEPARTMENT

A SUPERINTENDENCIA DE PADROES OPERACIONAIS - SPO
GERENCIA DE CERTIFICACAO DE ORGANIZACOES DE MANUTENCAO - GTOM

ENDERECO / ADDRESS
Edificio Parque Cidade Corporate - Torre A (Setor Comercial Sul, Quadra 09 - Lote C / CEP 70308-200), Brasilia-DF

INFORMACOES DA ORGANIZACAO / ORGANIZATION INFORMATION

RAZAO SOCIAL / CORPORATE NAME REGISTRO / IDENTIFICATION NUMBER
PRATT & WHITNEY AIR NEW ZEALAND SERVICES MOS57037
NOME FANTASIA / TRADING NAME CERTIFICADO / CERTIFICATE
CHRISTCHURCH ENGINE CENTRE 202001-43/ANAC
ENDERECO DA BASE DE MANUTENCAO / REPAIR STATION ADDRESS
Orchard Road, 115 - Christchurch International Airport - Christchurch - - - Nova Zelandia - CEP 8051

B.1 EQUIPAMENTOS CERTIFICADOS / CERTIFIED EQUIPMENT
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PARTE B - AUTORIZACOES DA BASE DE MANUTENCAO / PART B REPAIR STATION

AUTHORIZATIONS

B.1

EQUIPAMENTOS CERTIFICADOS / CERTIFIED EQUIPMENT

CATEGORIA
E CLASSE /
RATING AND
CLASS

DETENTOR DE
PROJETO /TC
HOLDER

MODELO/
MODEL

LIMITACOES / LIMITATIONS

Célula - Classe 4

AIRBUS S.A.S.

A319-131

Limitado a remocdo, instalacdo, inspe¢do e pequenos
reparos de componentes QEC, inspe¢des e reparos
especificos incluindo check C conforme o Programa de
Manutengao da empresa contratante, dados técnicos de
manutencdo ou outros dados aceitaveis. Limited to
removal, installation, inspection and minor repairs of
QEC components and specific air carrier engine related
inspections and repairs, including 'C' Check, when
performed in accordance with an approved air carrier's
Continuous  Airworthiness — Maintenance  Program
(CAMP), maintenance technical data or other
acceptable data.

Célula - Classe 4

AIRBUS S.A.S.

A319-132

Limitado a remocdo, instalacdo, inspecdo e pequenos
reparos de componentes QEC, inspecdes e reparos
especificos incluindo check C conforme o Programa de
Manutencdo da empresa contratante, dados técnicos de
manutengdo ou outros dados aceitaveis. Limited to
removal, installation, inspection and minor repairs of
QEC components and specific air carrier engine related
inspections and repairs, including 'C' Check, when
performed in accordance with an approved air carrier's
Continuous  Airworthiness  Maintenance  Program
(CAMP), maintenance technical data or other
acceptable data.

Célula - Classe 4

AIRBUS S.A.S.

A319-133

Limitado a remogao, instalagdo, inspecao e pequenos
reparos de componentes QEC, inspegdes e reparos
especificos incluindo check C conforme o Programa de
Manutenc¢ao da empresa contratante, dados técnicos de
manutencdo ou outros dados aceitaveis. Limited to
removal, installation, inspection and minor repairs of
QEC components and specific air carrier engine related
inspections and repairs, including 'C' Check, when
performed in accordance with an approved air carrier's
Continuous  Airworthiness  Maintenance  Program
(CAMP), maintenance technical data or other
acceptable data.

Limitado a remocdo, instalacdo, inspe¢do e pequenos
reparos de componentes QEC, inspecdes e reparos
especificos incluindo check C conforme o Programa de
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Manutencdo da empresa contratante, dados técnicos de
manutengdo ou outros dados aceitaveis. Limited to
removal, installation, inspection and minor repairs of
QEC components and specific air carrier engine related
inspections and repairs, including 'C' Check, when
performed in accordance with an approved air carrier's
Continuous  Airworthiness  Maintenance  Program
(CAMP), maintenance technical data or other
acceptable data.

Célula - Classe 4 | AIRBUS S.A.S. A320-231

Limitado a remogao, instalagdo, inspecao e pequenos
reparos de componentes QEC, inspe¢des e reparos
especificos incluindo check C conforme o Programa de
Manutengdao da empresa contratante, dados técnicos de
manutencdo ou outros dados aceitaveis. Limited to
removal, installation, inspection and minor repairs of
QEC components and specific air carrier engine related
inspections and repairs, including 'C' Check, when
performed in accordance with an approved air carrier's
Continuous  Airworthiness  Maintenance  Program
(CAMP), maintenance technical data or other
acceptable data.

Célula - Classe 4 | AIRBUS S.A.S. A320-232

Limitado a remocdo, instalacdo, inspecdo e pequenos
reparos de componentes QEC, inspegdes e reparos
especificos incluindo check C conforme o Programa de
Manutencdo da empresa contratante, dados técnicos de
manutengdo ou outros dados aceitdveis. Limited to
removal, installation, inspection and minor repairs of
QEC components and specific air carrier engine related
inspections and repairs, including 'C' Check, when
performed in accordance with an approved air carrier's
Continuous  Airworthiness  Maintenance  Program
(CAMP), maintenance technical data or other
acceptable data.

Célula - Classe 4 | AIRBUS S.A.S. A320-233

Limitado a remocgdo, instalagdo, inspecao e pequenos
reparos de componentes QEC, inspecdes e reparos
especificos incluindo check C conforme o Programa de
Manutenc¢ao da empresa contratante, dados técnicos de
manutencdo ou outros dados aceitaveis. Limited to
removal, installation, inspection and minor repairs of
QEC components and specific air carrier engine related
inspections and repairs, including 'C' Check, when
performed in accordance with an approved air carrier's
Continuous  Airworthiness  Maintenance  Program
(CAMP), maintenance technical data or other
acceptable data.

Célula - Classe 4 | AIRBUS S.A.S. A321-231

Limitado a remocdo, instalacdo, inspe¢do e pequenos
reparos de componentes QEC, inspeg¢des e reparos
especificos incluindo check C conforme o Programa de
Manutengao da empresa contratante, dados técnicos de
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manutengdo ou outros dados aceitaveis. Limited to
removal, installation, inspection and minor repairs of
QEC components and specific air carrier engine related
inspections and repairs, including 'C' Check, when
performed in accordance with an approved air carrier's
Continuous  Airworthiness  Maintenance  Program
(CAMP), maintenance technical data or other
acceptable data.

Célula - Classe 4 | AIRBUS S.A.S. A321-232

Limitado a revisao geral, teste, inspecao, modificagao e
reparos incluindo grandes reparos e  grandes
modificacdes conforme manuais e dados técnicos do
fabricante, especificagdes aprovadas para o cliente,

Programa de Manutencdo da empresa contratante ou
Motor - Classe 3 E\S;I}EIIIEII]\EIQTIONAL AERO 1y2500-A1 outro dado técnico aprovado. Limited to Overhaul, Test,

Inspect, Modify, Repair including major repairs and
major alterations in accordance with the manufacturer's
technical data and instructions, approved customer
specification, approved air carrier maintenance
program or other approved data.

Limitado a revisao geral, teste, inspe¢ao, modificagao e
reparos incluindo grandes reparos e  grandes
modificagcdes conforme manuais e dados técnicos do
fabricante, especificagdes aprovadas para o cliente,
Programa de Manutencdo da empresa contratante ou
V2522-A5 outro dado técnico aprovado. Limited to Overhaul, Test,
Inspect, Modify, Repair including major repairs and
major alterations in accordance with the manufacturer's
technical data and instructions, approved customer
specification, approved air carrier maintenance
program or other approved data.

INTERNATIONAL AERO

Motor - Classe 3 ENGINES

Limitado a revisdo geral, teste, inspe¢do, modificacdo e
reparos incluindo grandes reparos e  grandes
modificagdes conforme manuais ¢ dados técnicos do
fabricante, especificagdes aprovadas para o cliente,
Programa de Manutencdo da empresa contratante ou
V2524-A5 outro dado técnico aprovado. Limited to Overhaul, Test,
Inspect, Modify, Repair including major repairs and
major alterations in accordance with the manufacturer's
technical data and instructions, approved customer
specification, approved air carrier maintenance
program or other approved data.

INTERNATIONAL AERO

Motor - Classe 3 ENGINES

Limitado a revisdo geral, teste, inspe¢do, modificacdo e
reparos incluindo grandes reparos e  grandes
modificagdes conforme manuais e dados técnicos do
fabricante, especificagdes aprovadas para o cliente,
Programa de Manutencdo da empresa contratante ou
V2525-D5 outro dado técnico aprovado. Limited to Overhaul, Test,
Inspect, Modify, Repair including major repairs and
major alterations in accordance with the manufacturer's

INTERNATIONAL AERO

Motor - Classe 3 ENGINES
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technical data and instructions, approved customer
specification, approved air carrier maintenance
program or other approved data.

Motor - Classe 3

INTERNATIONAL AERO
ENGINES

V2527-A5

Limitado a revisdo geral, teste, inspe¢do, modificacdo e
reparos incluindo grandes reparos e  grandes
modificagdes conforme manuais e dados técnicos do
fabricante, especificagcdes aprovadas para o cliente,
Programa de Manutencdo da empresa contratante ou
outro dado técnico aprovado. Limited to Overhaul, Test,
Inspect, Modify, Repair including major repairs and
major alterations in accordance with the manufacturer's
technical data and instructions, approved customer
specification, approved air carrier maintenance
program or other approved data.

Motor - Classe 3

INTERNATIONAL AERO
ENGINES

V2527E-AS5

Limitado a revisdo geral, teste, inspecao, modificagao e
reparos incluindo grandes reparos e grandes
modificagdes conforme manuais e dados técnicos do
fabricante, especificagcdes aprovadas para o cliente,
Programa de Manutencdo da empresa contratante ou
outro dado técnico aprovado. Limited to Overhaul, Test,
Inspect, Modify, Repair including major repairs and
major alterations in accordance with the manufacturer's
technical data and instructions, approved customer
specification, approved air carrier maintenance
program or other approved data.

Motor - Classe 3

INTERNATIONAL AERO
ENGINES

V2527M-AS

Limitado a revisao geral, teste, inspecao, modificagao e
reparos incluindo grandes reparos e grandes
modificagdes conforme manuais e dados técnicos do
fabricante, especificagdes aprovadas para o cliente,
Programa de Manutencdo da empresa contratante ou
outro dado técnico aprovado. Limited to Overhaul, Test,
Inspect, Modify, Repair including major repairs and
major alterations in accordance with the manufacturer's
technical data and instructions, approved customer
specification, approved air carrier maintenance
program or other approved data.

Motor - Classe 3

INTERNATIONAL AERO
ENGINES

V2528-D5

Limitado a revisao geral, teste, inspe¢ao, modificagao e
reparos incluindo grandes reparos e  grandes
modifica¢cdes conforme manuais e dados técnicos do
fabricante, especificagdes aprovadas para o cliente,
Programa de Manutencdo da empresa contratante ou
outro dado técnico aprovado. Limited to Overhaul, Test,
Inspect, Modify, Repair including major repairs and
major alterations in accordance with the manufacturer's
technical data and instructions, approved customer
specification, approved air carrier maintenance
program or other approved data.

Limitado a revisdo geral, teste, inspe¢do, modificacao e
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Motor - Classe 3

INTERNATIONAL AERO
ENGINES

reparos incluindo grandes reparos e  grandes
modificagdes conforme manuais e dados técnicos do
fabricante, especificagdes aprovadas para o cliente,
Programa de Manutencdo da empresa contratante ou
V2530-A5 outro dado técnico aprovado. Limited to Overhaul, Test,
Inspect, Modify, Repair including major repairs and
major alterations in accordance with the manufacturer's
technical data and instructions, approved customer
specification, approved air carrier maintenance
program or other approved data.

Motor - Classe 3

INTERNATIONAL AERO
ENGINES

Limitado a revisdo geral, teste, inspe¢do, modificacdo e
reparos incluindo grandes reparos e  grandes
modificagdes conforme manuais e dados técnicos do
fabricante, especificacdes aprovadas para o cliente,
Programa de Manutencdo da empresa contratante ou
V2533-A5 outro dado técnico aprovado. Limited to Overhaul, Test,
Inspect, Modify, Repair including major repairs and
major alterations in accordance with the manufacturer's
technical data and instructions, approved customer
specification, approved air carrier maintenance
program or other approved data.

B.2 SERVICOS ESPECIALIZADOS / SPECIALIZED SERVICES
SERVICO
ESPECIALIZADO )
/ SPECIALIZED LIMITACAO / LIMITATION
SERVICE

Ensaios Néo
Destrutivos

Inspecdes por Correntes Parasitas (Norma MIL STD 1537, conforme revisada) Eddy Current
testing (MIL STD 1537 standard, as revised) Inspegdes por Liquido Penetrante (Norma ASTM-
E-1417, conforme revisada) Liquid Penetrant testing (ASTM E-1417 standard, as revised)
Inspecdes por Particulas Magnéticas (Norma ASTM-E-1444, conforme revisada) Magnetic
Particle testing (ASTM-E-1444 standard, as revised) Inspegdes por Ultrassom (Norma AMS-
STD-2154, conforme revisada) Ultrasonic testing (AMS-STD-2154 standard, as revised) O
pessoal requerido para a execu¢do dos ensaios ndo destrutivos deve atender aos requisitos de
qualificacdo e certificagao contidos na IS 43.13-003. Non-destructive testing personnel must
meet the qualification and certification requirements contained in NAS 410, ASNT-TC-1A4
and/or ATA105 (As Revised)).

Revestimento por

Metalizacao (Coating) - Plasma Spray; Flame Spray; and Thermospray;

metalizagdo
Tungsten Inert GAS - TIG - De acordo com os procedimentos especificos constantes nas
instrucdes de aeronavegabilidade continuada dos componentes trabalhados e de acordo com a
Soldagem Norma AWS DI17.1: 2001 conforme revisada. Welding according to specific procedures

obtained from continuous airworthiness instructions of components and according to AWS
D17.1: 2001 standard (as revised).
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B3 LISTA DE CAPACIDADE / CAPABILITY LIST

(intencionalmente em branco) / (intentionally blank)

B.4 OUTRAS AUTORIZACOES / OTHER AUTHORIZATIONS
AUTORIZACAO / ~ DATA /
AUTHORIZATION OBSERVACAO / OBSERVATION DATE
De acordo com item 5.6.9-1 da IS N° 43.9-004, a organizacao de manutengado esté
Sistema de autorizada a utilizar o Sistema de Documentos e Registros de Manutengdo
Documentos e Eletronicos - SDRMe, conforme disposicdo contida no processo SEI
Registros de 00058.004956/2023-10. (In accordance with item 5.6.9-1 of IS No. 43.9-004, the | 17/10/2024
Manuteng¢ao maintenance organization is authorized to use the Electronic signatures,
Eletronicos - SDRMe | recordkeeping and manual System - SDRMe, as per the provision contained in
SEI process 00058.004956/2023-10.)

PARTE C - CONTROLE DE REVISOES / PART C - REVISION CONTROL

N° DESCRICAO / HIGHLIGHTS DATA /DATE
Inclusdo de autorizagdo para uso de sistema de documentos e registros eletronicos de Data da
2 | manutencdo - SDRMe. Inclusion of authorization to use the electronic signatures, assinatura /
recordkeeping and media system - SDRMe. Document date
1 | Alteragdes solicitadas pela empresa 06/02/2024
tualizagao da no Sistema Santos Dumont para a versao emitida no processo
o | Atualizacdo da EO Si 5 b p a itid p 31/01/2024
00058.066532/2021-87
~ ‘i Documento assinado eletronicamente por Cipriano Teixeira da Silva, Coordenador de Vigilancia
JEI. Continuada de Organizac¢oes de Manutencio, em 31/10/2024, as 10:37, conforme horario oficial de Brasilia,
assinatura g

eletrénica com fundamento no art. 4°, do Decreto n® 10.543 13 de novembr 2020.

e A autenticidade deste documento pode ser conferida no site https://sei.anac.gov.br/sei/autenticidade, informando
= 0 codigo verificador 10696909 e o codigo CRC 17222BF6.

Referéncia: Processo n2 00058.067065/2024-55 SEI n2 10696909
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